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Europa-Parlamentets beslutning af 26. november 2009 om Nicaragua 

(2010/C 285 E/12) 

Europa-Parlamentet, 

— der henviser til sine tidligere beslutninger om Nicaragua, navnlig beslutning af 18. december 2008 om 
overgreb mod menneskerettighedsforkæmpere, borgerrettigheder og demokrati i Nicaragua ( 1 ), 

— der henviser til aftalen om politisk dialog og samarbejde mellem Det Europæiske Fællesskab og dets 
medlemsstater på den ene side og republikkerne Costa Rica, El Salvador, Guatemala, Honduras, Nica­
ragua og Panama på den anden side, af 15. december 2003, og til rammeaftalen om samarbejde mellem 
Det Europæiske Økonomiske Fællesskab og republikkerne Costa Rica, El Salvador, Guatemala, Honduras, 
Nicaragua og Panama ( 2 ), 

— der henviser til Den Europæiske Unions retningslinjer om beskyttelse af menneskerettighedsforkæmpere, 
juni 2004, 

— der henviser til rapporter fra EU's ekspertteam om de nicaraguanske kommunalvalg den 9. november 
2008, 

— der henviser til kommissær Ferrero-Waldners erklæringer om begivenhederne i Nicaragua efter kommu­
nalvalgene den 9. november 2008, 

— der henviser til de igangværende forhandlinger om undertegnelsen af en associeringsaftale mellem Den 
Europæiske Union og landene i Mellemamerika, 

— der henviser til forretningsordenens artikel 122, stk. 5, 

A. der henviser til, at Inter American Press Association (IAPA) har udtrykt bekymring over en række 
handlinger og udtalelser fra den nicaraguanske regering, som undertrykker pressefriheden i landet, 

B. der henviser til, at ifølge artikel 147 i Nicaraguas forfatning, som blev indsat i 1995 ikke er muligt at 
stille op til to på hinanden følgende præsidentperioder, og at præsident Ortega ulovligt forsøger at omgå 
denne bestemmelse i forfatningen, for at han kan stille op ved valget i 2011 og opnå sin anden 
præsidentperiode, 

C. der henviser til, at det kun er den lovgivende forsamling, der kan vedtage en forfatningsreform, og at 
Den Nationale Sandinistiske Befrielsesfront (FSLN) ikke råder over det nødvendige flertal på totredjedele 
af forsamlingen, 

D. der henviser til, at den nicaraguanske højesteret afholdt et retsmøde den 19. oktober 2009 om natten, 
uden at tre af de seks faste dommere var til stede, idet disse ikke var indkaldt, men erstattet af tre 
regeringsvenlige dommere, og at domstolen med enstemmighed erklærede, at forfatningens artikel 147 
var uanvendelig,
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E. der henviser til, at alle de politiske partier i oppositionen, der er repræsenteret i nationalforsamlingen, 
samt mange organisationer i civilsamfundet, advokater og ikke-statslige organisationer (ngo) har afvist 
denne domstolserklæring som retsstridig, og er blevet enige om at samarbejde for at beskytte demo­
kratiet og retsstaten i Nicaragua, 

F. der henviser til, at denne domstolserklæring straks blev hilst velkommen af medlemslandene i Bolivarian 
Alliance for the Peoples of Our America (ALBA), 

G. der henviser til, at en delegation fra Liberal International under sit besøg i Nicaragua blev truet og 
fornærmet, og at delegationens leder, Johannes Cornelis van Baalen, medlem af Europa-Parlamentet, 
endog af de sandinistiske myndigheder blev truet med udvisning fra Nicaragua og erklæret persona non 
grata, 

H. der henviser til, at der er sket en forværring af demokratiet i Nicaragua efter påstået svindel ved 
kommunalvalget i 2008, efter at enkeltpersoner, politiske kræfter og organer med tilknytning til stats­
magten har rettet overgreb og udøvet chikane mod menneskerettighedsorganisationer og deres 
medlemmer, samt journalister og repræsentanter for medierne, 

I. der henviser til, at udvikling og befæstelse af demokratiet og retsstaten samt respekten for menne­
skerettighederne og de grundlæggende frihedsrettigheder skal være en integreret del af Den Europæiske 
Unions politik udadtil, 

J. der henviser til, at Den Europæiske Union og dens partnere ved indgåelsen af tredjelandsaftaler, der 
indeholder en menneskerettighedsklausul, påtager sig ansvaret for, at de internationale menneskerettig­
hedsstandarder overholdes, og til, at sådanne klausuler nødvendigvis er gensidige, 

K. der henviser til, at Den Europæiske Union bør føre mere kontrol med anvendelsen af midler, der ydes til 
udviklingsprojekter i Nicaragua, for at sikre sig, at ingen af disse midler falder i sandinisternes hænder, 

L. der henviser til, at FN, EU, Amerikas Forenede Stater og flere nicaraguanske ngo'er har udtrykt betæn­
kelighed ved den manglende gennemsigtighed af de seneste valghandlinger, 

1. beklager de utallige overgreb og den chikane, som enkeltpersoner, politiske kræfter og organer med 
tilknytning til statsmagten har påført menneskerettighedsorganisationer og deres medlemmer samt uafhæn­
gige journalister, 

2. fordømmer de ændringer til forfatningen, der tilsidesætter Nicaraguas forfatningsorden, særligt den 
retligt set tvivlsomme taktik anvendt af den nicaraguanske regering med at inddrage de regeringsvenlige 
dommere i højesteret; 

3. opfordrer præsident Ortega til at respektere den nicaraguanske forfatning, som forbyder præsidenten at 
sidde i to på hinanden følgende præsidentperioder, og minder om, at det kun er den lovgivende forsamling, 
der kan vedtage en forfatningsreform, og at en sådan reform ikke under nogen omstændigheder kan 
gennemføres ved en retsafgørelse; 

4. mener, at Daniel Ortega med sin holdning udviser en meget ringe forståelse og respekt for demo­
kratiet, retsstaten og udøvelsen af grundlæggende rettigheder, såsom ytringsfrihed og politiske foreninger; 

5. støtter alle i Nicaragua, som er imod de regeringsmyndigheders tilsidesættelse af forfatningsordenen, 
og opfordrer til, at den straks genoprettes, og at domstolserklæringen af 19. oktober 2009 annulleres;
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6. fordømmer og beklager alle de trusler, fornærmelser og intimideringer, som delegationen fra Liberal 
International under ledelse af Johannes Cornelis van Baalen, medlem af Europa-Parlamentet, blev udsat for, 
og udtrykker solidaritet med delegationens medlemmer; 

7. beklager den måde, hvorpå valghandlingerne ved kommunalvalgene den 9. november 2008 blev 
udført, med den nicaraguanske regeringens manøvrer for at diskvalificere de politiske partier i oppositionen, 
utallige uregelmæssigheder under valghandlingerne, beskyldninger om valgsvindel og afslag på at godkende 
uafhængige valgobservatører, hverken udenlandske eller lokale; opfordrer Kommissionen til at sende EU's 
valgobservatørmission for at overvåge det kommende præsidentvalg; 

8. beklager den omstændighed, at Organisationen af Amerikanske Stater, som normalt er meget omhyg­
gelig med at behandle andre problematiske emner, ikke fandt grund til at kommentere et sådant klart brud 
på forfatningsordenen i en af dens medlemslande; 

9. påpeger nødvendigheden af, at der under forhandlingerne om associeringsaftalen mellem EU og 
landene i Mellemamerika må Nicaragua påmindes om nødvendigheden af at respektere retsstatsprincippet, 
demokratiet og menneskerettighederne, som EU forsvarer og fremmer; 

10. pålægger sin formand at sende denne beslutning til Rådet, Kommissionen, medlemsstaternes rege­
ringer og parlamenter, generalsekretæren for Organisationen af Amerikanske Stater, Den Euro-Latinameri­
kanske Parlamentariske Forsamling, Det Mellemamerikanske Parlament og til regeringen og parlamentet i 
Nicaragua samt til højesteret i Nicaragua. 

Laos og Vietnam 

P7_TA(2009)0104 

Europa-Parlamentets beslutning af 26. november 2009 om situationen i Laos og Vietnam 

(2010/C 285 E/13) 

Europa-Parlamentet, 

— der henviser til det 15. topmøde i ASEAN den 23.-25. oktober 2009, 

— der henviser til oprettelsen af ASEAN's mellemstatslige menneskerettighedskommission den 23. oktober 
2009, 

— der henviser til EU's årlige beretning om menneskerettighederne fra 2008, 

— der henviser til de løbende forhandlinger om en ny partnerskabs- og samarbejdsaftale mellem EU og 
Vietnam og til menneskerettighedsdialogen mellem EU og Vietnam, der afholdes halvårligt mellem EU 
og den vietnamesiske regering, 

— der henviser til sine tidligere beslutninger om Laos, især beslutningen af 15. november 2001 om de 
vilkårlige arrestationer og den politiske situation i Laos ( 1 ), og af 1. december 2005 om menneskerettig­
hedssituationen i Cambodja, Laos og Vietnam ( 2 ),
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